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Afacerea „milei împerătescl“.
B r a  ş o v ft 3 0  Ianuariu a. c. 

Sunt abia 14 dile de cándü s’a publicatü 
faimósa ordonanţă Trefortiană dela 18 Ianuariu 
s t  n. 18*84, acestü non afcentatü alü ministrului 
de culte asupra organismului bisericei autonómé 
greco-orientale din Transilvania, şi cu tóté astea 
mulţi se vorü mirá, nu fără órecare îndreptă
ţire, că vorbimü de-o afacere a „milei împeră- 
tesel.“ Ce afacere, cându domnesce o tăcere 
mortală în regiunile de süsü şi de josü ale bi
sericei ?

„Telegrafiilü Românii“, organulü Nr. 2 alü 
coteriei frăţietăţii, îndată după apariţiunea ves
titei ordonanţe în fóia oficială, şi-a permisü a 
observa „cu tótá loialitatea ee şi-a păstrat’o“, că 
cestiunea distribuirei ajutorului de stătu este 
„gravă şi póte şi delicată“ şi a terminatü eu 
esclamarea: „Dér se stămii pe locü, se a ş- 
t e p t á m ü  v o c e a  b i s e r i c e i  şi deocam
dată s é n e  m ă r  g i  n i m ü la unü suspinü din 
adéneulü sufletului.“

Acéstá declaraţiă a „Telegraf. Románü“ o 
amü reprodusü íntrégá ínNr. 8 alü fóiei nóstre 
din anulü curenţii. Imediaţii după ce s’a pro
nunţaţii organulü Nr. 2 a urmatü şi organulü 
Nr. 1 alü consorţiului fraţietătii, care d ise : 
„Suntemü s u r p r i n ş i  forte neplácutü de or
donanţa ministeriului de culte şi instrucţiune 
publică, prin care archidiecesei gr. or. din Ar- 
délü i şe iea dreptulü de a distribui ea Însăşi 
ajutorulü datü din partea statului preotilorü 
gr. o r . ; —  ne vomü ínformá despre c a u s a 
ş i  n a t u r a  p r o  v i s o r i ă  o r i  d e f i n i 
t i v ă  a a c e s t e i  d i s p o s i ţ i u n i  şi apoi 
vomü reveni la ea.“

Asadér „Telegrafulü Románü“ dice suspi- 
nándü, că „va aştepta vocea bisericei“ ear cei 
din sas-utcza, cari sunt „mai aprópe de factorii 
politicei dominante“ dieü, că vorü merge la 
lüinistrulü de culte Trefort şi se vorü informă 
„despre causa şi natura provisoriă ori defini
tivă a disposiţiunei lui“.

La prima ochire s’ar părea, că esistă o 
mare contrazicere între motivele ce le aducü 
aceste doue foi cu programă identică spre a 
escusâ amânarea discusiunei meritorice a unei ces- 
tiunl „grave şi póte şi delicate“, ca aceea a milei 
împerătescl. Amânarea —  póte la calendele 
grecesc! —  ni-o putemu uşorii esplicá chiarü 
cu ajutorulü „identicei programe“ a numitelorü 
foi, care se basézá în teoria încrederei împru
mutate si a fratietătii. Acéstá teoria s’ar res-» t 9
túrná cu desévérsire la cea mai mică încercare

Éi critica seriosü ordonanţa ministrului cu 
ire la „mila ímperátéscá“. Ce ar mai re- 
é din tóté fanfaronadele consorţiului Impă- 
reidécá pe calea unei asemenea critice s’ar 

dovedi, că ministrulil de culte are teribilulü 
planü de a distruge organismulü bisericei auto
nómé române gr. or. ?

Mai greu de înţelesu ar fi deosebirea între 
ceea ce astéptá „Telegr. Rom.“ şi ceea ce 
aşteptă „Viitorul“ din Pesta. Pre cându celü 
d’ântăiu ca organü personalii alü Metropolitului 
îşi iea pro forma unü avéntü constitutiunalü de- 
claraudü, că „aşteptă vrocea bisericei“, celü de 
alü duoilea, care se crede liberu de angaja- 
mentü faţă de biserică, nu mai are scrupuli con- 
stituţiunali-bisericesci şi declară, că astéptá se 
afle din graiulil ministrului décá mésura ce a 
luat’o în detrimentulü védei şi autonomiei bise
ricei este „provisoriă ori definitivă.“

1 Ce-i décá e provisoriă şi ce-i decă e defi
nitivă ? Şi ori cum se fiă disposiţiunea minis- 
W u i — unde remâne vocea bisericei ?

Organulü Metropoliţului din Sibiiu ne spune, 
că „stă pe locü şi aştâptă vocea bisericei.“ Ce 
ironiă! Ce fariseismü î Par’ că n’ar esistá, 
frumoşii tipărite, protoc^lele Sinódelorü archi-
dieceşei .gr.
anii 1877, Í §7-8 şi \l379 si par’ că nu s’ar 
puté convinge ori şi cine din aceste acte, că 
biserica sa pronunţata dega cu şese an! înainte 
asupra cestiunei „grave şi póte şi delicate“ a 
distribuirei ajutorului de statü între preoţime. 
Şi cu tóté astea organulü părintelui Metropolitü 
vine şi ne declară adl că „aşteptă vocea bise
ricei“, cándü pentru elü şi pentru ortacii sei 
din apropierea factoriloru politicei dominante se 
tractézá în realitate numai de vocea „provisoriă 
ori definitivă“ a ministrului! s

Protocólele Sinódelorü ne dovedescü, că mini- 
strulü a Ínceputü sé se amestece în afacerea distribui
rei subvenţiunei de statü pentru preoţii lipsiţi încă 
dela 1877. în  şedinţa sinodului dela 10 (22) 
Aprile s’a discutatű afacerea şi apoi s’a ţinuţii 
şedinţă secretă. După cátü suntemü informaţi 
în acéstá şedinţă deput. sinod. Diamandi Manole 
a propusü, că, décá nu se va mai puté împărţi 
ajutorulü de stătu ca pănă aci prin consistoriu, 
biserica se renunţe mai bine la acestü ajutorü 
şi atunci toţi protopopii, cari erau de faţă, au 
strigată: renunţămfi mai bine ! Redeschidendu-se 
şedinţa publică Sinodulü a decişii a se trămite
o deputaţiune la Maiestatea S ’a ,ş i alü rugâ ca 
se binevoiéscá a ordona ca subvenţiunea anu
ală de 25,000  fl sé m  distribne ftitru tóté con
formii prea înaltei resoluţiuni din 29 Maiü 1861, 
tinéndu-se pănă atunci distribuirea ajutorului de 
statü în suspenso. în  şedinţa următore s’au 
alesü şi membrii deputaţiunei ce avea se fiă 
condusă de Metropolitulü.

Trece unü anü. Deputaţia nu face nici unü 
pasu. împărţirea ajutorului pe anulü 1877 se 
face în contra conclusului sinodalü. Comisiunea 
generală vine şi propune în şedinţa a IX -a dela
2 (14) Maiu 1878 ca sinodulü se declare, că 
pentru împărţirea făcută în contra conclusului 
sinodalü este responsabili părintele archiepis- 
copü şi că sinodulü declină dela sine ori ce 
consecinţă prejudiţi6să; mai departe propune 
ca sinodulü se constate cu profundă părere de 
reu, că motivele înşirate în raportulü presidialü 
Nr. 1120 nu justifică pre deplinü amânarea 
conducerei deputaţiunei sinodale la pré inaltulü 
tronü alü Majestăţii sale ces. reg. apostolice.

Propunerea acésta nu se primesce dér se 
primesce altă, prin care procederea Metropoli
tului se declară de justificată pe temeiulü ace
luiaşi raportü presidialü ; apoi se împune de 
nou deputaţiunei alese în anulü trecutîi ca „la 
timpii potrivitü“ se aşternă Maj. Sale represen- 
tarea sinodului în afacerea ajutorului de statü, 
ér cátü pentru împărţirea ajutórelorü pe anulü 
1877 şi pe viitorü eonsistoriulü archidieeesanîi 
se ínsarcinézá „a-o efectui fără amânare între 
marginele ímpregiurárilorü date.

Sosesce şi anulü 1879 şi tóté le găsesce 
totü în starea confusă şi tristă de mai înainte, 
ceea ce se póte vedé destulü de lámuritü din 
punctulü 147 alü protocólelorü sinodale din 
1879 (şedinţa X IV  dela 19 Aprile pag. 78), 
care sună aşa :

147. Deputatulü Anania Trombitasü face urmă- 
tórea interpelaţiune: Incercat’a ínaltü prea Sânţia Sa  
părintele archiepiscopti a  satisface concluselorü sino
dali din 1877 şi 1 8 7 8 : cu privire la paşii ce sunt a  
se face pentru modulü distribuirii ajutorului de statü  
si décá nu are de cugetü a  satisface acestorü con- 
elusé la timpulü oportunü ?

Presidiulü respunde: că  după încheierea sesiunei 
anului trecutü, avéndü a  se ocupá cu pregătirea agen- 
delorü congresului naţionalti biserieescü, nn a pututü

grăbi a-şl căuta ocasiune pentru a satisface acelorü 
concluse. După congresü au íntrevenitü şi alte îm- 
j urări cunoscute membrilorü sinodului, cart l’au adusü 
la  convingere, că  nu este oportunü în împrejurările 

asistente de a  resóscltá la  locuia întrebări.
De altcum a  credutü, că este chiarü în interesulü 
nostru, a  aşteptă o ocasiune mai binevenită în acésta  
privinţă, cându îşi va {iné de datorinţă a  satisface 
conclusului sinodalü.

Interpelantulü se declară muîţămitti cu respunsulü.
—  Se iea spre sciinţă.

Dela Aprile 1879 pănă în momentulü de faţă 
părintele Archiepiscopü şi Metropolitü se vede 
că totü astéptá „ocasiunea mai binevenită“ spre 
a’şl face datoria cătră biserică şi totuşi orga
nulü Prea Sânţiei Sale vine acum şi ne spune 
c’unü adéneü suspinü, că ceea ce astéptá este 
vocea bisericei. Ce felü ? —- Situaţiunea dela 
1877 pănă ad! s’a schimbatü —  înse spre mai 
réu. Ministrulü de culte a ínceputü cu miculit şi 
vedéndü că nu i se face nici o resistentă, cu tóté ’ * 7 
conclusele Sinodului, a ieşitu cu ordonanţa vio
lentă dela 18 Ianuariu a. c. prin care capulü bi
sericei autonome gr. or. se degradézá la rolulü 
unui funcţiunaru subalternü ministerialü, care 
trebue sé se plece la tóté câte le decide minis
trulü, ear preoţimea întro afacere atâta de impor
tantă, unde este vorba chiarü de judecarea cuali- 
ficărei, moralităţii şi a meritelorü ei pe terémulü 
bisericescü, scolarü şi alü educaţiunei poporului, 
se scóte de  ̂j ^  . juriiidicţiunea, şi autoritatea s’a 
naturală şi legală şi se pune sub influenţa nemijlo- 
cită a ministrului, care va avé de aci încolo se decidü 
în cestiunî, cari privescii purtarea morală a preo- 
ţimei şi se-o remunereze după cum va afiâ elii cu 
cale, pre cándü archiepiscopulü cu eonsistoriulü 
se consideră în acéstá afacere numai ca simple 
organe informátoré. Nu mai trebue se asigurámü, 
că prin acésta se sgudue din temeliă respectulii, 
reverinţa şi supunerea cătră mai marii bisericei 
şi se deschide astfelii o portă largă destrăbălărei 
şi anarchiei în biserică.

Décá dér după tóté aceste şi după ce încă 
dela 1877 íncóce Sinodulü a decisü şi a redecisü 
se mérgá o deputaţiă la Majestatea S ’a în acéstá 
afacere, totuşi mai e vorba de a se aştepta vocea 
bisericei, nu se nasce óre bănuiala, că cei ce stau 
pe locü în acésta aşteptare, voiescü se provóce 
unü altfelü de conclusü alü Sinodului, —  póte 
unulü care se încuviinţeze procederea ministrului, 
în speranţă că va lucrá ca unü bunü părinte nu
mai pentru fericirea clerului románü şi ca astfelü 
se cetimü odată —  de ceea ce se ne feréscá Dum- 
nedeu —  că atentatulü celü mai cutezătorii alü 
timpului modernü în contra dreptului de autonómá 
disposiţiune a bisericei : se iea spre sciinţă?

Voiţi se cunóscett vocea bisericei ? Apoi 
cine representă biserica cándü nu este adunaţii 
sinodulü ? Şi décá cei ce ar trebui se-o repre- 
senteze într’o cestiune aşa de capitală şi gravă 
stau pe locü şi sováiescü, décá în faţa furtunei 
ce s’a redicatü asupra bisericei nu întreprindti 
nimicü, spre a-o apérá, sé tacă şi ceilalţi membrii 
ai bisericei ? Sinódele parochiale şi protopres- 
biterale vedéndü peirea cu ochii trebue se ’şi 
redice glas ulii lorü spre salvarea bisericei!

Nu putemü sci ce gândii mai are şi déeá 
s’a pututü decide în vr*unii felü capulü archi
diecesei ; scimü înse că chiamarea fiăcărui fiu 
adeveratü alü bisericei, şi mai vértosü a organe- 
lorü bisericesc! de tótá categoria, este de a 
apérá cu tăriă şi cu credinţă véda şi drepturile 
bisericesc! câştigate cu atâtea jertfe şi de a nu 
suferi nic! unü amestecii străinii spre strică
ciunea lorii.



Resunetü la scrisórea preotului dili 
Obregia.

Nu mai putemü răbdâ ! —  strigă bravulü 
preotű din Obregia Artimon Blasianü, suntemü 
sătui de libertatea, dreptatea şi frăţietatea 
ungurésca ! Acestü strigàtü îlü însoţesce cu 
enararea unui casü, carele nicăirî pe hiipre
faţa pămentului —  afară de Ungaria —  nu 
îşi află părechiă. Casulü se pare micii la ve
dere, dér este mare 111 val ore, căci elü ilustrézá 
pré plasticii cutezarea, îngâmfarea şi ura, cu 
care Românii sunt tractaţi de Unguri în patria 
acésta, care fiindü comună ar trebui se se pro
feseze iubire între naţionalitaţile conlocuitóre, 
ér nu ură. Ar trebui sé profeseze iubire aceşti 
Unguri, pentru fericirea patriei, pentru numele 
de naţiă cultă, cu care se fálescü atâta în lumea 
íntrégá. Părintele se minunézá, sescărbescedeatâta 
mişeliă, câtă arată faţă de unü călătorii doi amploiaţi 
unguresc!, puşi acolo pentru servirea publicului ; 
se scârbesce de obrăznicia acestorü pigmei de ai 
serviciului, cari îşi permitü a trămite în téri străine 
pe unü vechiü cetăţanu alü acestei ţ6ri, a cărei 
hotare, moşi de strămoşi de ai veneratului pă
rinte le-au apëratü cu sângele lorü. De unde 
îşi ieau acesţi pigmei ai serviciului publici! —  
unü cassariu şi unü şefii de staţiune dreptulü 
de-a comite astfélü de fapte ? Şi oare va fi 
pedépsa lorii ?

Delà capü se impute pescele ! Marele feri- 
citorü alü Ungariei, D-lü Tisza Kálmán, strigă 
cu patosü strămoşesctt de pe tribună „eu voiü 
sdrobi naţionalităţile“ şi fără deosebire de par
tidă totü ce este Ungurü aplaudézá. Altă de
visa si mai —  clasică dice : „se facemü siy 4 77 1

din petri unguri !“ Totdéuna, de câte ori acestü 
guvernü are de a-si cârpi popularitatea sa, elü 
dă în naţionalităţi şi fapta asta este aplaudată de 
micii şi mare din naţia ungurescă, cu tóté că 
ei mereu se laudă în lumea mare, că sunt iubitori 
de libertate, egalitate, dreptate şi frăţietafe. 
După vorbă urméză faptele. Şcoli nemaghiare, 
teatre nemaghiare şi nesusţînute din budgetulü 
statului se închidü, permisiune de a-ţi face tueaNe- 
maghiarii unu ginmasiu nu ţi se dă, deşi nici prin 
gândii nu-ţi trece se pretindi susţinerea lui din bud
getulü, care numai numele îlü are de „budgetü 
comunü alü ţerei“. Printr’o simplă ordonanţă 
ministerială se calcă în piciére legea de naţio
nalitate; habarü n’au, că prin acésta respectulü 
de drepţii şi dreptate este plesniţii în faţă. Presa 
maghiară di de di ne însultă făcendii-ne trădători 
de patriă, dovedi nu-o póte nici prin unü sin- 
gurü casü, procurorulü, ochiulü sfintei dreptăţi, 
nu póte descoperi nimicü şi décá totuşi face câte 
odată pe voie foilorii înfuriate din Cluşiu, ca la 
Deva —  se blamézá.

Astfelü góna începută de süsü în contra 
naţionalităţilora se continuézá în municipiu, în 
comună, în viaţa publică şi privată. Prefectulü 
în adunarea municipală te trămite tn România 
de vorbesc! ca Románü, notărăşelulti ba şi unü 
cassarü alü călei ferate îşi permite asemenea. 
Şi de ce nu ? Óre nu este metodă în pornirea 
acésta atâtü de desastrósá pentru viitorulü acestei 
ţ£ri ! ? Foculü urei aprinsü de süsü cei mici 
îşi ţintt de virtute a-lü nutri, căci ei încă voescil 
a se face binemeritaţi de patriă şi idea de 
statü maghiară ! Şi ce pedépsá îi astéptá pre 
auctorii acestorü fapte ? Recompensă ! R e c o m 
p e n s a  t o t ü d e a u 11 a, d u p ă  c u m d o v e -  
d e s c e f.a p t u 1 ü î n t ê m p l a t ü  c u  a c e i  
d o i  a m p l o i a ţ i  t o t ü  ai c ă l e i  f e r a t e  
de  s t a t ü ,  c a r i  a u  î n s u l t a t ü  ma i  a n ii  
t r e c u ţ i  c u l o r i l e  d i n a s t i e i  în S ibiiü
—  unü înginerü şi unü cassarü —  şi cari au 
fostü ambii pedepsiţi cu transmutare la Brasovü ! 
ér după câteva luni unulü mutatü la serviciulu 
centralü ér celelaltü aşa dicêndü —  mai acasă.
—  Scimü că ín modü sistematicü se alarmézá 
lumea cu telegrame mincinóse de ici şi de colo 
şi nu de multü unü şcolarii románü de vreo 12 
ani s’a têritii înaintea tribunalului acusatü fiindü 
că pórtá cu sine poesii românesc!, a fostü mare 
prăpastiă, era sé piérá Ungaria.

Astfelü se îmfla şovinismulii ungurescü pănă 
la ridiculositate şi isvorulü lui vine de süsü 
dela capü. De acolo s’a ínceputü a se dâ în 
Románü, în Croaţii, în Sêrbü, de acolo s’a pro- 
fesatü sdrobirea ér nu iubirea ; este dér mirare 
că amu ajuns ü unde suntemü ? ! Nu ne ajunge 
crâncena serăciă ce se plimbă prin patria 
acésta atâtü de miserabilü administrată, ci trebue

încă së ne mai şi urîmü —  ad maiorem gló
riám Hungáriáé. —  Ungurului nu-i trebue 
„putere prin unire“, elü are „putere“ destulă 
prin desbinare, prin ură. Şi care va fi sfêr- 
şitulii acestei direcţii smintite ? Respundă-ne 
înţelepţii Unguri.

Spre informarea publicului románü vomü 
înşiră încă câteva caşuri de cultură şi purtare 
de bună cuviinţă unguréscá. La Viena unü 
diplomatű românii conversândü c’unü diplomatü 
Ungurii într’o societate, Românulü îlü intréba 
pe Ungurü —  décà mai sunt mulţi Români în 
Transilvania? „Pré mulţi“, rëspunde Ungurulü 
cu oftare, „ar fi mai bine de s’ar duce toţi în 
România !u —  Credemü că ar avé mare bucuriă 
Ungurii décá le-amil dâ moşia nostră párintéscá, 
câştigată cu sudori de sânge şi apératá deci de 
vécurï de virtutea şi braţulu românescü. Dér 
cu plăcerea asta nu le vomü puté servi nicio
dată ! Altü casü de îngâmfare ignorantă. Profe- 
sorele din Praga Dr. Járnik, omü care se bucură 
de órecare renume în lumea literară, sciindü ca
se află într’o ţâră locuită mai multü de Români, 
cere la gara Braşovului unü biletü în limba ro
mână, ér cassariulü îi íntórce spatele. La cu
tare oficiu postalü unü bietü Románü cere o 
marcă poştală în limba lui, căci nu scie alta,
—  şi lege prin care së se decreteze că fiecare 
cetăţantt trebue sé scie unguresce pănă în 24 
de óre, încă nu esistă —  şi nu o capétá. Unü 
altü casü de terorismü ungurescü. Lacantonulü 
călei ferate de statü ungare Nr. 289 cantonie- 
rulü este Sasü, îlü chiamá S 0 0 s s, nevásta 
lui Sască şi în casă mama vorbesce cu copii 
numai unguresce. întrebată fiindü de ce face 
asta, rëspunse, că trebue sé vorbéscá unguresce 
căci la din contră îi scotű din pâne. Ei, mii 
de caşuri de aceste s’ar puté enara, dér nu este 
de lipsă. Şi cine dintre Unguri s’a esprimatü 
vreodată, în contra acestei direcţii stricăciose, 
în contra acestui terorismü şi grandomanii pri- 
mejdiósé, în presă ori pe altă cale ? Nimene ! 
Din contră se cultivă sèméirta rea pentru ca 
së producă mai multă neghină de acésta.

Décá Maghiarii speră a se ferici pe ei şi 
patria pe calea, pe care au porniţii, noi nu le 
puternü dice, alta decâtü : Multe sute de ani 

i  amü trăitu laolaltă şi nefericirea vostră nu a 
veniţii niciodată dela noi, ci dela voi. Perirea 
vóstrá prin voi va fi. Ar fi adi unü bine mai 
mare pentru voi decâtü pentru noi, décá amü 

! trăi cu toţii laolaltă frăţesce, căci noi nu ceremii 
mai multü aerü pentru plămânile nóstre, decâtü 
cereţi voi y entru ale vóstre ca së trăiţi ! —  
Óre veni-va vreodată acestü timpii ? Prin omenii 
cari au înventatü s d r o b i r e a  nu póte fi adusü 
niciodată, prin ómenii, cari au de devisă „dă în 
Románü“, „dă în Sêrbü“, „dă în Croatü“, „dă 
î> totü ce nu este Ungurü“, nu póte fi buna 
înţelegere iniţiată. Aceştia au meritulii de a fi 
adusü lucrurile acolo, ca sê fie unü grozavii 
adevërü ceea ce a esprimatü părintele Artimoml
—  c ă : „ Amü  a j u n s ü  c a  p a t r i a  n ó s t r á  
s ë  n i  s e  p a r ă  u n ü  a r e s t  ü“ !A

In astea a escelatü d-lü Tisza, în a se 
stricà eu tóté naţionalităţile a fostü unü „ezer
mester“ ; chorulü mamelucilorü îi cântă imnuri: 
esti binemeritatü de patriă, binemeritată de liber
tate, marmora nu-ţi va lipsi î Tisza cu mamelucii 
sei sémënâ vêntü şi vorü secerá —  furtună !

Negoţiârl economice între România şi 
Ungaria.

Bncurescî, 30. ianuariu (11 Febr.) a. c.
(Coresp. part. a „Gaz. Trans.“)

Acum câte-va séptémanl s’a zărită în Bucurescl 
unü distinsă bárbatü din Pesta, despre care se vor
besce în cercurile române, c’ar’ avé deplina încredere 
a primului ministru alü Ungariei, şi c ’acestü bărbaţii 
ar fi trămisă pentru a  introduce nisce negociărî diplo
matice, firesce în modă prealabilü şi a c a d e m i c  tl, 
la miniştrii Maiestăţii Sale Regelui României.

Abia se terminaseră conversaţiunile a c a d e m i c e  
şi deodată ne pomenimü aici e’o altă persóná însem
nată din Pesta, cu d. generalii Klapka, care de bună 
sémá s’a grăbiţii a  veni la Bucurescl pentru a urmâ 
acele conversaţiunl a c a d e m i c e  cu guvernnlű térii 
românescl. Din primirile, ce-a avută la Bucurescl 
vestitulü generală ungurü dela 1848, trebue sé con- 
chidemü, că  predecesoruhl d-sale prin conversaţiunile 
sale , a c a d e m i c e K a pregătita bine terenulu pentru

a se puté începe negociărî serióse între Pesta si Bu
curescl.

în timpulü, cándü s’aflá la Bucurescl d. Klapka 
diarele oposiţiunii ii atribuiau o misiune politică, pe 
cándü cele guvernamentale în frunte cu autorisatulü 
organü „R o m â n u 1 ü u susţineau, că  misiunea d-lui 
generalű ar fi de natură e c o n o m i c ă ,  ce ar avé 
unü interesü de príma ordine pentru Ungaria şi Ro
mânia.

în séra de 28 Ianuariu (9 Febniariu) sosesce la 
Bucurescl si directorulü generala alü căiloră ferate 
maghiare d. T o i  11 a y însoţita de mai mulţi ingineri 
şi financiari unguri. Acéstá împrejurare mé face sC 
credü şi eu în eomunicatulü „ R o m â n u l u i “, că între 
Pesta şi Bucurescl nu s’ar tracta vre-o cestiune poli
tică, ci ar fi vorba de-o afacere econornică-finănciară. 
Credinţa mea ínsé, sé-ml fie ertatü a-o manifestă cu 
multă r e s e r v ă şi sub b e n e f i c i u  d e  i n v e n- 
t a r ü, pentru că-mi e temă, ca nu cumva Ungurii 
sub m asca unei inocente cestiunî economice sfi vâneze 
la Bucurescl dobândirea unui ínsemnatü punctü stra
tegicii în crésta Carpaţiloră.

Ochiulü agerü, ale cărui rade de lumină străbătu  
prin firea afacerilorti economice, ce ar’ puté sé fie 
între Ungaria şi Romania, nu póte ajunge la altü 
resultatü, decátü, că, s é 11 e v o r b a  d e s p r e  o 
n o u  S, j o n c ţ i u n e  d e  d r u m ü  d e  f e r ü  l a  
p u n c t u l ü  T  n 1 d i ş ü (Tölgyes) séu că Ungurii 
stăruesefi la Bucurescl p e n t r u  m o d i f i c a r e a  
e o n v e n ţ i 11 n e i p r i v i  t ó  r e  l a  p u n c t u l u  
P  r e d e a  1 ü. Şi íntr’unü casü şi íntr’altulü, cestiunea 
n’ar fi numai economicii, ci de o însemnătate fórte 
mare p o l i t i c ă  şi s t r a t e g i c ă ,  şi pentru Ro
mânia i m p o r t a n ţ a  e i  n’a r c ă d c n u m a i  s u b  
z e r o ,  dér ar fi chiarü şi periculósá din tóté punctele 
de privire.

Gara punctului Predealü e clădită pe pămentu 
românescii şi Ungurii plátescü o ehiriă anuală de 80 
mii Iei pentru localurile trebuincióse autorităţiloră 
lorü. Prin urmare, suveranitatea teritorială fiindü a 
Románilorü, a lorü este şi competenţa jurisdicţiunei 
pentru toţi şi întru tóté* şi décá astădl convenţiunea 
esistentă nu se esecută a d l i 11 e r a m sunt de vină 
organele nóstre administrative, cari nu-şl pré dau 
ostenélá a studia bine contenţiunea şi a se familiarisâ 
cu importantele atribuţiunl, ce le-au fostü păstrate prin 
acea convenţiune. Aceste stipulaţiunl nrau fostü nici 
odată védute cu ochi buni de Unguri şi ei s ’au silita 
în totüdéuna ca printr’unü e s e r c i ţ i u  d e  f a p t ü  
alü atributiunilorü sé acapareze din ce în ce mai multe 
drepturi egale cu Românii, d r e p t u r i  pe cari nu le 
au de locü după convenţiune. De aceea dela încheiarea 
convenţiunei şi pănă astădl vecinii noştri Unguri, nu 
s’au astémpératü unü momentü mácarü de-a cere 
într’una la Bucurescl, ca gara dela Predealü sé fie 
declarată ca g a r ă  i n t e r n a ţ i o n a l ă  şi  p ă m en- 
t u 1 ü d i n t r e  g a r ă  şi  b a r i e r ă ,  c a  p ă m é n t ti 
neut ru.

Mai astá-vérá cându mé aflam la Borszék vorbindú 
cu mai mulţi Unguri de înaltă consideraţiune, toţi iml 
spuneau, că au hărţii Ia mână, cari probézá că cresta 
Carpaţilorti la Predealü íncepéndü dela barieră si 
pănă în Prahoviţa ar fi a lorü şi că ei neavendfi 
astădl nici unü puntü strategicü în Carpaţi, trebtie 
se-şl pue tóté puterile pentru a dobândi puntulü Pre
dealü, séü în casulü eelü mai réu pentru a face c ’acelii 
puntü sé fie pănă la vama vechiă declarată, ca  pa- | 
mántü internaţională. j

Cunoscétorii în ale strategiei sunt de a  aeordü 
cu toţii în a  recunósce, că crésta Carpatilorü la Pre
dealü domnesce valea şi strîmtorile Timişului şi redu- * 
tele clădite de Unguri la 1879 între Timisulü de srisü 
şi Timisulü de josü îşi perdü totă valórea în faţa, 
posiţiumlora superióre dela Predealü. D écá dér Ro
mânii ar admite, ca  gara şi teritoriulü sé fie declaraţii 
ca internaţional^ Ungurii sub masca unei cestiunî in
ofensive economice în aparenţă ar pune mâna cu încetuhl f 
după vechiulü obiceiu alü lorü şi alü Austriacilorü pe! 
cele mai însemuate posiţiunl strategice dela acesiu | 
puntü. î

Eu unulü, care am tótá stima şi iubirea pentru| 
partida liberală astădl la putere, sciindü şi eu precum! 
scie tótá lumea, că numai meritulü acestei partide şi 
în specialü alü guvernului d-lui lón Bratianu, este c i ; 
gara şi teritoriulü dela puntulü Predealü n’a deveniţi 
internaţională la încheiarea primei convenţiunl, am! 
firma speranţă şi convingere, c’acestă partidă şi acestü j  

guvernü, şi pe viitorü vorü apérá totü cu acelaşi zeii 
şi devotamentă înteresele Românilora cu care le-aii 
apératü şi pănă astădl.

U n ü n e g u s t o r  ű.



h Cronica evenemintelortt politice.
f  Cetitorii noştri îşi vorft aduce aminte de 

r e c u r s u I ü - p r o t e s t  ii, ce l’a ínaintatü d. 
Ooriolaiiu B r e d i c e a n u în numele partidei 
naţionale române din Oarasü-Severinü ministrului 
de interne din causă, eă în contra legei, prefec- 
tnlü T a b a j  d y a ímpiedecatü de a se pune 
la disensiune în adunarea judeţ0nă propunerea 
sa, prin care cerii, ca pentru cercetarea abusuri- 
lorü şi ilegalităţiloru comise la alegerea de 
vice-comite sé se ceră dela ministeriu o cerce
tare strictă, ér pănă la încheiarea acestei cer
cetări adunarea sé nu primescă jurămentulii dela 
d-lii Jakabfy.

D-lü ministru de interne T i s z a, precum 
nici nu se puté aştepta altfelü, a respinsii re- 
cursulű d-lui Brediceanü sub cuvéntü, că dreptulü 
de reoursii ce-lii dă § 4 alü art. de lege X L I I : 
1870 nu putea se împiedece alegerea de vice- 
comite făcută si „deórece după natura propu- 
„nerei din cestinne se putea sci înainte, că adu
la re a  judeţână îlii va respinge, prefectulü, care 
„erâ chiámatü a apérá mersulii neturburatii ala 
„consultărilorii a lucratü f ó r t e  b i n e  ş i  c u  
„t a c t ii, n e v o i n d í i  s é  a d m i t f t  d i s e n 
s i u n e a  a s u p r a  p r o p u n e r i i  d - l u i  
„B r e d i c e a n u.“

Acésta este teoria absolutismului constitu- 
fciunalü ungurescü. „Băgaţi săbiile în téeá, căci 
nu vé ajută nimicii.“ Minorităţile nu mai au 
cuvéntü înaintea maiorităţiloru, despre cari se 
scie înainte, că se vorü închina dictatului d-lui 
Tisza. Ar fi fostü numai vreme perdută şi s’ar 
fi datü de golii numai nelegiuirile comise la ale
gerea vice-comitelui din Carasü-Severinü, décá d. 
Tabajdy ar fi fostü aşa de lealü-constitutiunalü, 
ca sé dé cnvéntulü celorü nemulţămiţi. De aceea 
elü a lucratü bine cándü a ímpiedecatü liberulü 
cuvéntü şi a dovediţii, că este o unéltá credin- 
ciósá a despotismului ímbrácatü în haină con
stituţională. De aci potü se înveţe toţi Românii, 
că este o zădamică ostenélá de a voi se’ţi casci 
gura spre apérarea propriă în adunările ungu- 
resci, u n d e  s e  s c i e  d i n a i n t e ,  că ori şi 
ce propunere făcută în interesulii poporului ro- 
mânu va fi respinsă! —

In şedinţa c a m e r e i  r o m â n e  dela 26 
Ianuariu v. D. P. G r ă diş t é n u depuse o pro
punere iscălită de unü mare numérü de depu
taţi, ca sé  s e  c u m p e r e  o c a s ă  d - l u i  
R o s e t t i  în sumă de 150,000 lei în urma ne- 
norocirei c e i  s’a íntémplatü. Votându-se urgenţa 
asupra acestei propuneri, Adunarea trece ime- 
diatü în secţiuni spre a se ocupa de ea. La  
redeschiderea şedinţei. D. G h e o r g h i a n ü  
citesce raportulü asupra propunerei d-lui Gră-
disténu care dice:* i

„Luându în deliberare propunerea făcută d’unü 
mare numérü de deputaţi d’a se oferi ilustrului ce- 
tăţanti C. A. Rosetti o casă de locuinţă pentru sine 
şi familia sa ca unü semnü de recunoştinţă pentru 
imensele servicii aduse ţe r ii ; avéndü în vedere că d-
C. A. Rosetti este unulü diu bărbaţii, cari s’au con- 
»acratü operii de redeşteptare a consciinţei naţionale, 
de regenerare şi reconstituire a statului românu: 
avéndü în vedere că între simţimintele, cari 
deosibescü popóréle nobile este mai cu osebire sem- 
ţementula recunoscinţei, cătră aceia cari se devoteză 
binelui obstescü; comitetul! deputaţilortt, în unanimi
tate, a admişii propunerea menţionata şi m’a însăr- 
cinatü sé formezü alăturatulti proiectü de lege, pe care 
am onóre a-lü supune deliberárilorü d-vóstre.

P r o i e c t ü :  Art. 1. Se oferă d-lui C. A. Rosetti 
în deplină proprietate o casă pentru locuinţa sa şi a 
familiei sale. Art. 2. Be deschide pe séma ministeru
lui de doinenie unü creditü estraordinarü de 150,000 
lei pentru cuuipérarea séu construirea acestei case. 
Art. 3. Acestü creditü se va acoperi din fondulü pen
tru deschidere de credite suplimentare şi estraordinare 
pe eserciţiulfi anului curentü.

După o mică discusiune, în care unii pro- 
punii o subscriere naţională, alţii sé-i se dé dlui 
Rosetti suma nu casă, proiectulü de lege se 
primesce cu o mare maioritate de voturi.

D-nu C. A. R o s e t t i  mulţămindu camerei 
pentru darulii ce i l’a oferitü declară, că n u ’1 ii 
pó t e  p r i m i .  Ministrulfi-preşedinte B r a -  
t i a n u ruga camera se’şl susţină votulü. Elü 
dise: „Casa se va zidi; decă d. Rosetti nu va voi 
se-o locuiéscá, ea va fi unü semnü durabilü alü 
recunoscinţei României faţă de unulü din cei mai 
buni cetăţeni ai sei.“

Tinerimea universitară din A g r a m ü adresà 
cătră comitetulü instituitü pentru serbarea lui 
T u r g e n j  e v, în Viena mai multe telegrame 
de aderinţă. Una din acestea este de cuprinsulü 
următorii : „Eternă fericire matadorului literaturei 
rusesc!, apărătorului adevăratului progresü şi 
alü libertăţii, protectorului sëracilorü şi împila- 
ţilorti, apostolului adevërului şi alu dreptului, 
Ivanü Sergieviel-Turgenjev î Tinerimea croată 
universitară va ţine o deosebită serbătore în 
memoria nemuritorului decedaţii şi vè trimetemii 
voué, fraţilorii Slavi, cari îlu serbaţi astădi în 
străina Vienă, salutările nóstre frăţesc! ! Se tră- 
éscá idea reciprocităţii slavice, care se mani- 
festézá astădi în modulii celü mai splendidii. Sé 
tráéscá naţiunea rusescă înfrăţită ! Se tráéscá 
comitetulü serbării de astădi ! Numai totü în 
unire! Viitorulu e alü nostru!“ —  „Sloboda“, 
care comunică telegrama precedentă, adauge, că 
celelalte telegrame nu se potü reproduce din 
causa censurei.

„Şcola Româna“ în Bucovina.
Din Bucovina în Ianuariu 1884.

In Sueéva s’a înfiintatü o societate cu numele 
„Scóla Română.“ Scopulü ei este de a lucrâ 
pentru înmulţirea, crescerea şi înflorirea şcoli- 
lorii românesel din Bucovina : Şi întru adeverii, 
mare şi folositoriu lucru este şcola. Ea-lü lumi- 
nézâ pe omü si-lù feresce prin lumina sa de 
multe rele şi stricăciuni înv6ţându-M lucruri 
bune şi folositóre. „Cine are carte, are parte“, 
dice fórte nimeritù o vorbă veche. Luaţi séma 
la Nemţii, Jidanii şi Polecii din Bucovina ! Ei 
au carte, au deci parte de folósele şi bunătăţile 
ţerii. Ei au parte de tóté oraşele, têrgurile şi 
satele cele mai frumóse ale Bucovinei. Uude au 
întratii ei, acolo s’au stînsü şi se stîngii necon
teniţii Românii cei fără de carte. Prin oraşe 
abia au mai rëmasü câteva familii vechi româ
nesc!, cari, devenindü sérace, s’au retrasü în 
mahalale (suburbii) şi trăescii de adi pănă mâne. 
Totü aşa o păţesett Românii şi în satele, unde 
au întratii Şvabii şi Jidovii. Vatra satului şi 
câmpiile cele mai mánósé şi frumóse sunt as- 
tădi în manile lorü, ér omenii noştri s’au 
datü de-o parte la marginea satelorü prin rîpe. 
Aşa se íntémplá cu ómenii neatinşi de lumina 
şcolii şi în celelalte părţi ale páméntului. Omenii 
sëlbatici fugü şi se stîngii înaintea ómenilorü 
învëtaü, precum fuge şi se stînge întunereculü 
dinaintea luminei sórelui. Acésta este legea firei. 
Bucovinenii baştinaşi trebue sé se îndrepte după 
legea acésta şi së se foloséscá de dênsa. Ea  
este o armă puternică peste mésurá în mâna 
celui ce o are. Românii trebue sé trămită deci 
la scólá toţi copiii lorü.

Dérá în unele sate nu-i nici şcolă, nici în- 
veţătorfi. Ici se scumpesbii şi nu se lasă îndu
plecaţi ţeranii sé cheltuéscá pentru şcolă, dincolo 
se împrotivescü unii boeri. In alte sate ârăşi 
este şi scólá şi înv6ţătorfi, dér lipsesce apleca
rea şi dragostea la înveţătură. Omenii sunt atâtü 
de nepricepuţi, încâtü îşi rescumperă copiii dela 
şc01ă, adecă dela bine, plătindii la nisce ómeni 
lacomi şi ticăloşi bani, séu dându-le alte daruri, 
ca sé afle nisce clenciuri şi sé le scutéscá co
piii de scólá. Noi cunóscemü mai mulţi ticăloşi 
de aceştia şi ne e ruşine de denşii.

A treia scădere este lipsa de cărţi potrivite 
pentru tineretulü, care a învëtatü la scóla din 
satu şi care nu are de eugetü sé cerceteze şcoli 
mai înalte, aşa ca rëmâindü în satü lesne uită, 
ce au învëtatü. A patra scădere (mai departe) 
este serăcia unora, cari gătândti scóla din satü 
ar dori së se ducă la şcoli mai înnalte. Dérá 
n’au cu ce. Societatea „Scóla Română“ din Su
cé va caută së delătureze, séu măcaru së mic
şoreze tóté scăderile acestea. Ea este astfelü în
tocmită, încâtü se póte rămuri peste ţâra întrégà. 
Pănă acuma are ea duóé însoţiri mai mici (ra
muri) séu filiale : una în satulu Vama şi alta în 
orasulü Câmpulungü. Filiala din Vama are 30, 
ér cea din Câmpulungü 50 de mădular!. In 
feliül ii acesta sunt îngrijiţi toţi copiii, cari ar 
avé së vină din locurile acelea la gimnasiulîi din 
Sucéva. Şi întru adevërü, nu sunt alte sate în 
Bucovina, cari së aibă mai mulţi băieţi la gim- 
nasiulü românescü din Sucéva, decâtü Vama. 
Domnii, cari stau în Sucéva la cârma societăţii 
„Şcola Română“ i-au poftită pre toţi vornicii, 
preoţii, înveţătorii şi pre mulţi cărturari români

de prin Bucovina, sé între ca medulari în socie
tatea acésta, ori sé înfiinţeze filiale în comu
nele lorü. Dér cei mai mulţi au rémasü surd! 
la glasulü acesta. Acésta dovedcsce o serăciă 
sufletescă vrednică de tânguire. Nici la unii po- 
porü din împerăţia Austriei nu aflămft atâta ne
păsare faţă cu şcola, ca la Românii bucovineni. 
Acéstá nepésare trebue stérpitá numai decâtil cu 
ori-ce preţii. Ea este o ruşine forte mare, care 
ne pátézá mai urítü pre noi cei ce amu apucaţii 
a fi cărturari, căci prin purtarea nostră cădemii 
adencii sub aceia, cari n’au avutü fericirea sé 
înveţe carte : noi ne facemii ruşinea timpului 
de adi.

Binele, ce-lü face „Scóla Română“ în diua 
de astădi, este fórte mare, deşi au trecutü abia 
patru luni dela înfiinţarea ei. Ea a cumpératü 
în luna lui Septembre de 334 fl. cărţi pentru şco
larii sermani dela gimnasiulü din Sucéva. Spri- 
jinesce 17 şcolari din clasa ântâia, patru din 
clasa a duóa şi şâpte din clasa a treia 
gimnasială, cumperându-le haine, merinde, séu 
plătindu-le locuinţa. Pentru semestrulü ântâiu 
s’a platitü birulü şcolii pentru 23 de 
băieţi. Prin urmare sunt ómenii cei seraci, 
earii-si trimitti băieţii la gimnasiulü din 
Sucéva, scutiţi de multe cheltueli. Aşa le este 
cu putinţă şi celorü séraci sé înveţe la acéstá 
şc01ă. Décá va totü cresce numérulü şcolari- 
lorü acestora încă celü puţhm 10 ani în aceeaşi 
mésurá, precum a ínceputü sé eréseá de trei 
ani íncóce, apoi abia atunci vomü puté sé ne 
láudámü cu unü numérü mai mare de ómeni 
luminaţi din ţâra nostră; căci pe cándü mai 
înainte întrau în clasa ântâia 12— 20 de şco
lari români întră de trei ani íncóce totdéuna 
peste 45. Lipsa de Români înveţaţi este la noi 
în ţâră fórte mare. Noi n’avemü scriitori ro
mâni prin sate, n’avemu înveţători, n’avemü 
profesori pe la şcolile mai înalte din oraşe, 
n’avemfi advocaţi, iurişti de totü feliulü, 
doctori, ingineri, pădurari, forestieri ş. m. a. 
Dérá este încă de învinşii o piédecá fórte mare:
O stâncă, de care s’a sfármatü pănă acum nă- 
suinţa spre luminare a poporului româneseti din 
Bucovina, este limba străină, în care se pro- 
punü sciinţele în gimnasiele nóstre. Se dice, 
că în Sucéva se învâţă sciinţele acum în trei 
clase în limba románéscá, dér noi scimü, că 
numai în doué ; ér ceea ce se spune de clasa 
a treia, este o p o v e s t e  f r u m o s  ă, d é r  
m a r e  n e a d e v é r ü ,  tocmai ca acele povesti 
ce se povestescü copiilorü, cándü plángü, ca sé 
tacă'. Dér credemü, că deputaţii noştri nu se 
v o r ü  l ă s â p u r t a ţ i d e n a s î i  lungă vreme 
cu astfelü de poveşti amăgitore. Cu duoe clase 
gimnasiale nu potü începe bieţii copii nimica. 
Ei vinü setos! de învetătură, si sunt siliţi acum 
după duoi ani, sé páráséscá şc01a, căci cu 
limba nemtéscá nu potü străbate mai departe. 
Ce nedreptate, sé îi se închidă copiilorü de 
térá calea spre înveţătură! Faptă urită şi ru- 
şinosă pentru vremile, în cari trăimîi!

„Scóla Română“ va tipări şi cărţi folositóre 
nu numai pentru şcolarii din gimnasie, ci şi 
pentru cei de pe la şcolile sătesc!. Aceste 
cărţi se lucrézá acuma. Cu ajutoriulü lui 
D-deu şi alü ómenilorü buni va împlini socie
tatea acésta tóté, câte le făgăduesce în § 2 
alü statutelorü sale. Deci dorimii, ca sé între 
în societatea acésta totü Románulü, fie boeriü, 
preotü, cărturariu, orăşanii, ţeranu, bárbatü, 
femeă. Scopulü societăţii este atátü de frumosü 
atátü de măreţii, atátü de binefácétoriu, încâtii 
orl-care Românii ori Româncă voesce sé aibă 
trecere înaintea lumii, trebue sé se facă médu- 
lariulü ei. Pănă acuma au íntratü prea puţine 
dame, şi mai aleşii prea puţini boeri în socie
tatea acésta. Numérulü întregii alü membri- 
lorü societăţii este cam la 200. Ei plátescü 
pe anii celü puţiim 1 fl., ori 10 fl. odată pentru 
totdéuna; dérá mulţi plátescü mai multü. Mare 
sprijinitoriü alü scolarilorü sermani este dom- 
nulü Mihaiü Pitei din Cernăuţi. Acestü domnu 
mai că n’are séménü în Bucovina. Elü este 
prietenulü poporului ca rarü altulü.

Acésta este, pe scurtü, icóna activităţii so
cietăţii „Scóla Română“ în Bucovina.

Alba-Júlia, 25 Ianuariu a. c.
Una dintre cele mai acomodate cariere pentru de 

a validitá dreptulü politicii íncátü ni-lü acórdá legile 
esistente este cariera notarială şi e durerosü a au$i,



că óment de posiţiune şi înfluinţă la poporü din inte
rese personale neglegü în modü pécátosü interesele 
poporului şi cu atâta mai durerosti, cu cátü chiar cei 
chemaţi sunt vinovaţi. Devenindü vacantü postulü 
de notarü cercualtt în comuna Bárábantü cu afiliata 
comuna Chisfaléu prin abdicerea notariului Baranyai 
László, publiculü era în dreptü a  aşteptâ dela D-nii 
preoţi Franciscü Boţiana şi Georgiu Totoianu, ca  sé 
lucre spre a scóte la alegere de notarü pre unulü 
din cei doi tineri concurenţi români, cărora le-a fostü 
datü parola. Cándü la alegere după consultare scurta 
proclamă pretorele de notam  alesü cu aclamaţiune 
pe fratele dimisionatului, pe Baranyai Pista. Publice 
tntrebü pe amendoi preoţii, décá au sufletü de Románü ? 
D-lorü ca ómenl cu avere puteau chiaru sé influinţeze 
asupra celorü rătăciţi, ca  sé revină la calea datorinţei. 
dér —  precum spune faima —  unulű din D-lorü a  
lucratü chiarü pe faţă pentru candidatulü neromâna.

Sermanü poporü nefericitü! Unde este speranţa 
poetului: „Preoţi cu crucea în frunte“ ? unde e onórea ? 
É r tu poporü părăsitu eu laşitate de cei chiămaţl nu 
erede, că  toţi sunt slabi de ángerü —  apa trece pe* 
trile remânu, trecutulü e alü celorü ce te părăsescfi 
cu necredinţă, viitoriulü e alü téu —1 róta sfi Íntórce 
şi înainte şi înapoi! Augurulü.

D i v e r s e .
(Semne nonő de frăţietate.) Dintre Térnave ni se 

scrie cu data 5 Februariu a. c. urmátórele: Onorată 
Redacţiune! Apariţiunea noului <Jiarü „Viitorul“ a 
produsü nelinişte între Români. Cei mai mulţi dintre 
cărturarii noştri, car! eunoscü bine pe Românii ade- 
veraţl şi program a lorü naţională, dér cunoscü şi pe 
Maghiari, se índoieseü, că işl va ajunge cându-va 
diarulű pomenitü scopulü, ce şi l’a  propusü. Ca sé putemü 
vedé ce resultate învederate dobéndesce consorţiu l 
împăciuirei întru împăciuirea Româniloru cu Maghiarii 
voiti aduce numai unü esemplu de apropiare între 
Maghiari şi Români, care de sigurü se póte atribui 
numitului consorţiu. în 28. lan. a. e. s’a ţinutu adu
narea municipală a  comitatului Ternavei-mici. Intre 
multele agende ale acelei adunări a  fostű şi alegerea  
comisiunei verificátóre. Alegerea unuia dintre asesori 
cari în caşuri de lipsă ar avé a substitui pe preşe
dintele scaunului orfanalü, alegerea substitutului de 
procurorü etc. etc. în conferinţa prealabilă unü Ma
ghiarii s’a  scápatü a propune la postulü din urmă pe 
advocatulü romanü V. Z. Corniţele supremü ínaé i-a 
réspunsü, că d e  a r  t r e b u i  s é f i ă  s p á n z u r a t ü  
a c e s t ü  a d v o c a t ü, p e n t r u  a c e s t a  a r  v o t â  
c u  c o n s c i i n ţ a  l i n i ş t i t ă ,  dér spre substituirea 
lui niciodată. Nu sunt aceste semne învederate, că  
co n so rţiu l dela „Viitoriulu face paşi gigantici întru 
îmblânzirea Maghiarilorü ? —  Săgetătorulfi.

(Corniţele loanü Cziráky) vice-preşedintele camerei 
magnaţilorti, camerariu c. r. şi consiliarü secretü, 
tavemiculü ímperiulü corónei St. Stefanü, cavalerulü 
ordinului velerei auree s. c. 1. a reposatü pe neaştep
tate la moşia sa dela Lovasberény, Cziráky éra anulü 
din conducétorii magnatilorü şi capulü oposiţiunei ín 
afacerea cu legea pentru căsătoriile mixte. înainte 
cu vre-o duóé trei séptémánl elü fusese chiamatü la  
curtea din Viena împreună cu primatele Simor.

(Societatea pentru cultura şi literatura română 
în Bucovina.) Mercur! în 25  Ianuariu st. v. a. c. a  
ţinuta prelegerea sa în sala societăţii „Armonia“ (ote- 
lulü Moldavia) Domnnlü D i o n i s i u  O l i n e s c u  
vorbindü despre „Tesaurulü dela Petrósa“ séu „Cloşca 
cu puii sei“ (păstrată în museulü naţionalO din Bucu- 
resci), studîu archeologicü.

(Serata reuniunei academice „Junimea“) din 
Cernăuţi, a ra n ja tă  în 26  Ianuariu a. c .( a avutü succesü 
Btrálacitü. Ni se scrie că serata a fostü fórte bine 
cercetată. O cunună frumósá de dómne şi domnisóre, 
mare parte din familieie boierilorü români bucuvineni, 
înfrumseţau sala, mai alesü strâluciau între ele cele 
îmbrăcate în costumü naţionalti románü. Dintre Ro
mânii fruntaşi ai Bucovinei erau de faţă baronii Vasilie, 
Stîrcea şi Hurmuzache, cavalerii Flondorü, Cârstea, 
Grigorcea, Costinü, Goianü ş. a. Lupulü membru alü 
consiliului ţerei, archimandritulü Călinescu, directorulü 
Isopesculü, mai mulţi preoţi şi profesori ai universităţii, 
dintre Neromâni numimü pe cápitanulü' ţ6rii Kochanovski, 
primariulü de Klimesch, colonelulü Livetz ş. a. ş. a. 
Primulü cadrilü s’a jucatü de 120 părechî. Cu ocasiunea 
acésta fură esecutate de musica militară a regimen
tului de înfanteriă Nr. 41 pentru prima oră „Hora 
Junimei“ de Buchenthal şi unü cadrilü compusü de 
Flondorfi după motivele din opereta „Nunta ţerănescă“. 
Petrecerea a  fostü una din cele mai viue şi a duratü 
pană diminâţa.

| (Avisti.) Toţi aceia, cari vorü a-şl procurá opulü 
j „Hermanü şi D orotea“ scrisü de W. Goethe şi tradusü 
j în versuri de C o n s  t. M o r  a r i  u, suntü avisaţl a-şi 

tace abonamentele pănă celü multü în u /f6 Febr. tra- 
miţândti şi preţulfi de abonamentü —  de esemplarü 
65 cr. —  Ínsemnámü din nou că  acoperindü noi tóté 
spesele de ediţiune, totü ce va încurge din abonamintele 
acestui opü se va întrebuinţâ spre înfiinţarea unui 
fondű, din care va fi a se redicâ p r i m a  ş c o l ă  r o .  
m á n é s c á  de  f e t i ţ e  î n  B u c o v i n a .  —  L a  capé- 
tulü opului se va facp o dare de séma specifică de 
tóté abonamintele şi contribuirile încurse la noi spre 
scopulü indicatü.

Cancelaria N e g r u ţ i u  în Gherla.

(0 distincţiune.) Citimü în „Figaro“ : „Principele 
George Bibescu a fostü numitü „ o f i c e r ü a l ü  i n-  
s t r u c ţ i u n e i  p u b l i c e .  ^ínregistrámü c u a tá tü mai 
multă plăcere acéstá distincţiune cu cátü principele 
şi-a căştigatü în Francia îndoita sa reputaţiune de sol- 
datü şi de scriitorü.“ Se scie, <Jîce „N at.“ — că  cru
cea  de oficerü alü inn$ruo#unei ^publice este distinc- 
ţiunea cea mai mare, ke </ póte conferi universitatea. 
E a  a  fostü acordată eminentului nostru compatriotü pen
tru scrierile sale militare şi p olitice: „Retragerea ce- 
lorü cinci mii“. „Sedanulü“, „Istoria unei fruntarii“ etc. 
Felicitámü pe principele Bibescu pentru înalta onóre 
ce i se face, cu atatü mai multü, că  ea sé resfrânge 
asupra tuturorü Romanilorü.

(0 republică de femei.) Districtul^ Viandoţilora,
o seminţiă de Indianl din America, de pe teritoriulü 
Statelorü-unite, se află, după cum spunü foile ameri
cane numai şi nümai $ub stăpînire femeéscá. L a  
acelü poporü ocupă femea o posiţiune socială mai în
altă decátü bárbatulü. Supremaţia femeilorü de aici 
aduce cu sine, că  consiliulü fiecărei comune constă 
din patru femei, cari an pe lângă densele unü felü 
de organü csecutivü şi ca  consiliarü technicü. Con
siliulü naţionala se formézfr din întrunirea tuturorü 
consiliilorü sătene. Intre membrii consiliului sunt dér de 
patru orî atâtea femei cátü bărbaţi. Pe „Sochemulü“, 
capulü seminţiei ílü alegü consiliarü bărbătesc! ai 
satelorü, cari trebue sé voteze după instrucţiunile, ce  
le primescü dela maioritatea fem eéscá a  colegiului 
lorü. Femeile sunt destulü de înţelepte, ca alegerea 
eonducétorilorü şi a membrilorü consiliului superiorii de 
resbelü sé-o încredinţeze bărbaţilorii liberi, cari mergü la 
luptă. Dreptulü de împământenire în comună nu se 
moştenesce dela tată  ci dela mamă. L a  fiecare sér- 
bátóre de secerişfi se adună femeile primăriei sătescl 
spre-a dâ nume tuturorü eopiilorü născuţi în decur- 
sulü anului. D écá móré vre-o mamă, atunci o soră 
séu cea mai de aprópe rudeniă a el trebue sé iea 
copiii la sine şi sé fiă în loeulü mamei. Totü feme
ile lucrézá şi páméntulü, pe cándü bărbaţii se ocupă 
cu pescuitulü, cu vénatulü şi eu afacerile militare. Vi- 
andoţilom maiorisaţl de femeile lorü de multü timpü 
nu li se mai dă priiegiu de a  purtá resbelü, unü ser
viciu militarü la ei e numai după nume; femeile 
lorü li-lü concedü numai c a  o jucăriă nevinovată „Vig- 
vamulü“ şi coliba cu totü mobiliarulü e alü femeii, 
care e privită ca  adevératulü capü de familia. Mu- 
rindü femea moştenesce fiica ei cea mai mare séu 
ruda ei feminină cea  mai de aprópe. Tatálü de fa- 
miliă, n’are nimica alta decátü hainele. în republica in
diană de femei bárbatulü are dreptulü de a  avé mai 
multe femei, numai 8é fie fieeare —  din altă comună, 
pe Cándü femea trebue sé se mulţămâscft e’unü sin- 
gurü b&rbatü.

Nou abonamentti la

„Gazeta Transilvaniei.“
Cu 1 Februariu st. v. se începe unii nou abo

namente, la care învităma pe onoraţii abonaţi, 
amici si sprijinitori ai fdiei n6stre. Ne rugăma s6 ni 
se arate adresele esacttt precum ţi ultima poştă.

Domnii noui abonaţi, şi cari n’au achi
tata costulti abonamentului sunt rngaţi a 
ne trimite banii seu direcţii prin man
dat* poştalii, seu prin Domnii, la cari au 
subscristi aboiiamentulil.

Preţulu abonamentului, ce se p6te trămite mai 
uşora prin mandate poştale, e s te :

pentru Austro-Ungaria cu p o s ta : pe trei luni
2 fi. 50  cr., pe ş6se luni 5 fi.; pe ana 10 fi.

pentru România şi alte ţări estern e: pe trei luni 
7 franci, pe ş6se luni 14 franci, pe anu 28 franci.

Scrisorile sunt a se adresa la Redacţiunea 
„Gazetei Transilvaniei*4 în Braşovft.

Concursu.
Pentru 8 ţineri, cari dorescii a fi aplicaţi la me

serii din partea Reuniunei sodalilorîi români din Cluşiu, 
pe basa §-lui 6 din regulamentulu Reuniunei, subscrisa 
comisiune escrie concursă. — Dela concurenţi, car! 
pota fi ori din care parte a Transilvaniei, cu prefe
rinţă din partea nordică şi vestică, se r e c e re :

1. Carte de boteza, că au etatea de 14 ani, si 
că  sunt de origine români. 2. A testata că  au cunos- 
cinţele, ce se predau în scdlele primărie, şi pre lângă 
limba maternă poseda şi elementele unei limbe străine 
(germană seu maghiară). 3. Se producă oblegaţiune 
dela părinţi seu tutori, că-i vora lăsa în tota timpulu 
statoritu la  măiestrulu, unde i-a aşedatii comisiunea, 
şi că  în casu de lipsă, îi voru provecte cu îmbrăcăminte, 
eră la castt, cânda îi voru lua dela măestru, voră 
reintdrce Reuniunei tote spesele. 4. Elevii se voru 
aşedâ la măiestriă la dorinţa lora, în ori şi care ce
tate a Transilvaniei, mai cu preferinţă îns6 în Cluşiu, 
pentru a put£ fi supraveghiaţl din partea comisiunei 
conformii regulamentului. 5. Concurenţii au de a  pro
duce atestatti legala despre paupertatea părinţilor ti 
lora. 6. Acei concurenţi, cari din causa depărtărei 
nu se pota presentâ înaintea comisiunei subscrise, 
au de a produce atestata medicalii despre desvoltarea 
corporală şi întregitatea organelorG. 7. în suplică au 
de a-şi descoperi dorinţa, că la ce măiestriă dorescii 
a  fi aplicaţi.

între mai mulţi concurenţi se voru preferi conformii 
§-lui 20  din regulam ent*: a) Pruncii dela sate, despre 
cari se p6te presupune, că în urma nexului lorii fami
liarii eventualmente se vorti aşedâ ca măiestri în co
muna loru natală seu în altă comună rurală, b) între 
condiţiuni egali, vora fi preferiţi orfanii de ambii 
părinţi, apoi cei de tată. c) între diversele măiestrii 
la cari doresefi a  fi aplicaţi, se voru preferi aceia, cari 
dorescu a  fi aplicaţi la rotăriă, făurăriă, butnariă, 
măsăriă, carpentăriă seu lemnăriă, cojocăriă, cismăriă 
grdsă, pălăriăriă, curelăriă şi funăriă.

Suplicele instruite conforma acestui concursă sunt 
de a se subşterne la preşedintele acestei comisiune 
în Cluşiu pănă în 2 Marţe st. n. a. c., cânda cei ce 
se vora presentâ în pers6nă, se vora şi esaminâ prin 
comisiune conformii regulamentului, şi după aceea se 
vora aşedâ pe la măiestri, pe cari i plătesce corni- 
siunea amfisuratu contractului, ce se va încheia eu 
respectivii măiestri.

Comisiunea Reuniunei sodalilorti români din Clusiu 
încredinţată cu aşedarea învSţăceilora români pe la 
măiestri. l _ 3

Cluşiu în 22  Ianuariu 1884.
Basilm S . Poddbă, Dr. Isacu,

pres. com. sec.

Prin desfiinţarea filialelor»
6  t

in PARISfl, LONDRA. BRUIELA şi ROMA
sunt acuma de vendare —  conforma 
desemnului 16 .307 câsornice re- 
montoir de auru veritabile de 
Geneva pentru danie, cari mai 
înainte au costatu 75 fl. acum numai 
cu 30  fi., aceleaşi cesornice pentru 

b ă r b a ţ i ,  cari mai înainte costau 9 0  fi., acum numai 
cu 35 fi., şi 8720  de cesornice remontoir de anru 
verit. Washington, cu câte 9 fl. 75 cr., în loca de 
36 fl., mai încolo 4 003  cesornice anghiră (ancre) 
verit. de Geneva, cu 17 rubine, numai cu 8 fl., 
în locu de 18 fl., şi 2 223  de cesornice de Elveţia, 
de totQ bune si sigure, durabile şi esacte cu câte 4  11. 
75 cp., în loca de 15 fl.

Cine voesce s6 cumpere din aceste cesornice va căpfitâ
o garanţiă reală în scrisu pe 3 ani, că  vora merge esactfi 
si că  nu vorii stâ niciodată, şi afară de aedsta se 
află îm pachetata alăturea cu orologiulu —  gratis ca  
darii — : 1. părechiă cercei de aură de 14 carate, 
probate de oficiul a c. r. din Vien'â, cu buchete de m&r- 
g6na si em ailate; unG lanţu aurita de dame cu ciu
cure, cu medalionă în patru colţuri, cu 12 fotografii 
picante de P arisii; o cruce aurită cu cbipula lui Chris- 
tosu ; 1. părechiă de nasturi pentru manşete, gravaţi, 
cu m aşină; 1. amnara, ce lucesce n 6p tea; 1 ţigaretă 
sculptată de spumă, cu rose s£u figuri, cai etc. cu 2.H4 
de articule diferite de lucsa din auru şi arginta.

20 de florini dămii îndereptu, decă numitele obi
ecte nu sunt nouS şi nu după cum amu arătatu, prin 
urmare nici o comandă nu e riscata,

Se espedâză în fiecare di afară de sărbătorile 
creştin e: Pascl, Rosalii şi Craciunu.

Adresa: Genfer Uhren-Alianz
I., Adlergasse 1B. WIEN.
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